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Technische Daten / Technical data

Lieferumfang / Scope of supply

1 x RS-Teleskop-Fangmast 4,35 m

1 x Anschlussklemme

1 x Fangmastständer inkl. Zubehör

4 x Betonsockel 16 kg

1 x Unterlegmatte

Bestell-Nr. / Order-no. 912 605

RS-Teleskop-Fangmast inkl. Fangmastständer, Betonsockel und Unterlegmatte

Bestell-Nr.

Order-No.

RS-Telescopic-air termination incl. air termination pole base frame, concrete bases and support plate

RS-Teleskop-Fangmast-Set / RS-Telescopic-air termination pole-set

Installationsanleitung / Installation instructions

Gewindestifte mit Innensechskant lockern und Mast auf gewünschte Länge ausziehen. Danach Gewindestifte-wieder fest ziehen.
Loosen the grub screws with hexagonsocket and pull out the pole up to the desired length. Then tighten the grub screws again.

Edelstahl V2A
Stainless steel V2A

Edelstahl V2A
Stainless steel V2A

Gewindestift M8
Grub screw M8

GFK / GRP
Aluminium

1 x RS-Telescopic-air termination 4,35 m

1 x Connection clamp

1 x Air termination pole base frame

incl. supplies

4 x Concrete bases 16 kg

1 x Support plate

Isolierstrecke / Insulated length *)

*) Die maximale Isolierstrecke von 1,5 m kann nur erreicht werden, wenn das unterste Alu-Rohr komplett ausgezogen wird.
) The maximum insulated length of 1,5 m can only be reached when pulling out the bottom aluminium pipe up to the stop.

Anschlussklemme am unteren Alu-Rohr anbringen.
Mount the connection clamp on the bottom

aluminium pipe.
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